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ISTRUZIONI
DI MONTAGGIO

MOUNTING
INSTRUCTIONS

137050

 MOTORIDUTTORE ALZACENTINA
ELEVATING ROOF SYSTEMS

CODICE
CODE

“SE UTILIZZATO CON UN RADIOCOMANDO INSTALLARE IL
RICEVITORE DEL RADIOCOMANDO AD ALMENO 2 METRI DI 

DISTANZA DAL MOTORIDUTTORE”

“IF USED IN COMBINATION WITH A RADIO REMOTE CONTRO,
INSTALL THEN THE RECEIVER UNIT OF THE REMOTE CONTROL

AT LEAST 2 MTS AWAY FROM THE GEAR REDUCER”
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